
527187-2026 Page 1/11

See the notice on TED website

527187-2026 - Hange
Bulgaaria – Eriotstarbelised maanteetranspordi reisijateveoteenused – „Извършване на превоз 
на пътници с превозни средства –автобуси, както и осигуряване посрещане на пътници и 
координация на пътуването за нуждите на Българска федерация по волейбол"
OJ S 145/2026 30/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: БЪЛГАРСКА ФЕДЕРАЦИЯ ПО ВОЛЕЙБОЛ Сдружение
E-posti aadress: ani.velkova@bael.eu
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Извършване на превоз на пътници с превозни средства –автобуси, както и 
осигуряване посрещане на пътници и координация на пътуването за нуждите на 
Българска федерация по волейбол"
Kirjeldus: Основната цел на настоящата процедура е да бъде избран изпълнител, 
притежаващ професионална квалификацияи практически опит в доставка на услугата по 
превоз на пътници с превозни средства–автобуси,както и осигуряване посрещане на 
пътници и координация на пътуването, на когото Българската федерация по волейбол, 
да възложи изпълнението на настоящата обществена поръчка, при икономически най-
изгодни условия и за най-ефективното разходване на средствата приследване на 
принципите на публичност, прозрачност, осигуряване на свободна и лоялна конкуренция 
и недопускане на дискриминация при осъществяване на нуждите на Българската 
федерация по волейбол, свързани със спортния календар. Kъм настоящия момент 
финансирането е при условията на чл. 114 от ЗОП.
Menetluse tunnus: bd6bbd0a-53a2-4e09-bb28-d1ce2a8402f5
Sisemine tunnus: 598896
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60130000 Eriotstarbelised maanteetranspordi reisijateveoteenused
Täiendav liigitus (cpv): 60172000 Juhiga busside rentimine

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Kus tahes
Lisateave: Мястото на изпълнение на Договора е републиканската и общинска пътна 
мрежа на Република България, а при необходимост и страни от Европа.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 270 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/527187-2026
mailto:ani.velkova@bael.eu
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2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Възложителят отстранява участниците в обществената поръчка при наличие 
на основанията за отстраняване по чл. 54 и чл. 55 от ЗОП, както и по чл. 107 от ЗОП. 
Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 2%, от стойността на договора без 
включен ДДС, с минимален срок на валидност - срока за изпълнение на договора. 
Гаранцията за изпълнение на договора може да бъде в една от следните форми 
парична сума, банкова гаранция или застраховка. Изискването за чисти превозни 
средства не се прилага тъй като в случая, за изпълнението на поръчката превозните 
средства следва да са от категория МЗ, различни от превозни средства от клас I и клас 
А, определени съответно в чл. 149, ал. 2, m. 1 и ал. 3, m. 1 от Закона за движението по 
пътищата. В случай, че участник предложи превозни средства различни от М3, същият 
следва да се съобрази с изискването за чисти превозни средства и с техният процент, 
посочени в Наредба № Н-21 от 19 декември 2023 г. за изискванията към чистите 
превозни средства.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
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кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). За кандидата или 
участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
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действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Извършване на превоз на пътници с превозни средства –автобуси, както и 
осигуряване посрещане на пътници и координация на пътуването за нуждите на 
Българска федерация по волейбол"
Kirjeldus: Основната цел на настоящата процедура е да бъде избран изпълнител, 
притежаващ професионална квалификацияи практически опит в доставка на услугата по 
превоз на пътници с превозни средства–автобуси,както и осигуряване посрещане на 
пътници и координация на пътуването, на когото Българската федерация по волейбол, 
да възложи изпълнението на настоящата обществена поръчка, при икономически най-
изгодни условия и за най-ефективното разходване на средствата приследване на 
принципите на публичност, прозрачност, осигуряване на свободна и лоялна конкуренция 
и недопускане на дискриминация при осъществяване на нуждите на Българската 
федерация по волейбол, свързани със спортния календар. Kъм настоящия момент 
финансирането е при условията на чл. 114 от ЗОП.
Sisemine tunnus: 598896

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60130000 Eriotstarbelised maanteetranspordi reisijateveoteenused
Täiendav liigitus (cpv): 60172000 Juhiga busside rentimine
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Прогнозната стойност, изчислена по методиката 
на чл. 21 ал. 1 ЗОП е 270 000 (двеста и седемдесет хиляди) евро без ДДС, от които 
основната прогнозна стойност е 216 000 (двеста и шестнадесет хиляди) евро без ДДС, а 
останалата сума от 54 000 евро се формира въз основа на посочените по-долу опции за 
увеличение на стойността с до 25%. 2. Възложителят предвижда възможност за 
изменение на цената с до 25% от основната прогнозна стойност -216 000 (двеста и 
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шестнадесет хиляди) евро без ДДС в някой от следните случаи: (а) в срока на договора, 
преди достигането на максималната прогнозна стойност, са предвидени пътувания, като 
общата стойност на пътуването надхвърля максималната прогнозна стойност, а 
провеждането на обществена поръчка с цел избор на нов изпълнител е 
нецелесъобразно с оглед краткото време до извършване на пътуването; и/или (б) при 
условията на чл. 116 ал. 1 т. 3 от ЗОП, когато преди изтичане на срока на договора за 
обществена поръчка Възложителят е обявил нова процедура, но същата е обжалвана и 
няма окончателно решение; 3. На основание чл. 116, чл. 1, т. 1 от ЗОП срокът на 
действие на договора може да бъде удължен с не повече от 12 месеца, когато 
максималната му стойност от 270 000 (двеста и седемдесет хиляди) евро без ДДС не е 
достигната в срока му на действие.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Kus tahes
Lisateave: Мястото на изпълнение на Договора е републиканската и общинска пътна 
мрежа на Република България, а при необходимост и страни от Европа.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 18 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 270 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Osalemistaotluse tingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Не е приложимо към предмета на поръчката.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. На основание чл. 60, ал. 2 от ЗОП, участникът следва да 
притежава лиценз за извършване на превоз на пътници на територията на Република 
България и удостоверение/я на моторното/ите превозно/и средство/а към него, и лиценз 
за извършване на международен превоз на пътници- лиценз на Общността. 2. За 
чуждестранни лица – лиценз на Общността, издаден от компетентните органи на 
държавата членка по установяване на превозвача. 3. Съответствието с поставените 
изисквания се декларира в приложения към документацията на обществената поръчка 
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ЕЕДОП с предоставяне на информация за лиценза за извършване на превоз на пътници 
на територията на Република България и удостоверение/я на моторното/ите превозно/и 
средство/а към него, и/или лиценз за извършване на международен превоз на пътници - 
лиценз на Общността; За чуждестранни лица – лиценз на Общността, издаден от 
компетентните органи на държавата членка по установяване на превозвача; Участникът 
трябва да опише: данните за лиценза и удостоверението/ ята към него, орган или 
служба, издаващи документа , точно позоваване на документа — №, дата на издаване, 
вида и период на валидност, както и данни за ППС включен / и в лиценза. 4. Доказване 
на съответствието с изискването става по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, със заверено 
копие на лиценз за извършване на превоз на пътници на територията на Република 
България и удостоверение/я на моторното/ите превозно/и средство/а към него, и/или 
лиценз за извършване на международен превоз на пътници - лиценз на Общността. За 
чуждестранни лица – лиценз на Общността, издаден от компетентните органи на 
държавата членка по установяване на превозвача. 5. Документът може да бъде изискан 
при условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП.

Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. Участниците следва да са реализирали минимален оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти в 
размер на 216 000 (двеста и шестнадесет хиляди) евро, за последните три приключили 
финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден или започнал 
дейността си. 2.Това обстоятелство следва да се декларира в Част IV, Раздел Б от 
ЕЕДОП и при необходимост, по искане на Възложителя по чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
участниците следва да имат готовност да предоставят доказателствата по чл. 62, ал. 1 
от ЗОП.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците следва да имат опит и да са изпълнявали 
минимум две дейности, идентични или сходни с предмета и обема на поръчката през 
последните три години, считано от датата на подаване на офертата. Под „изпълнил” се 
разбират такива дейности, които независимо от датата на сключването им, са 
приключили в посочения по-горе период. Под дейност, идентична или сходна с 
предмета на настоящата поръчка следва да се разбира превоз на състезатели и 
спортната им екипировка, включително, но не само: съобразяване с графика на 
тренировките, възможност за реакция при промяна на програмата, както и изчакване на 
разположение на съответния отбор. Под дейност, идентична или сходна с обема на 
настоящата поръчка следва да се разбира организация и реализиране на превоз
/трансфери на поне два отбора едновременно. Съответствието с посоченото изискване 
се декларира в Част IV, Раздел В на „Единен европейски документ за обществени 
поръчки" (ЕЕДОП). Доказване: Съответствието с поставеното изискване се доказва с 
представянето на документите по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП: Списък на услугите, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът да разполага с минимален персонал от 6 (шест) 
шофьора с категория D, чисто съдебно минало. Съответствието с посоченото изискване 
се декларира в ЕЕДОП (част IV, буква В) чрез посочване на данни в самия образец, като 
участниците декларират имената на лицата, дейността/ите, за която/които ще отговаря
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/изпълнява всяко от лицата, категорият на шофьорската книжка и дали има чисто 
съдебно минало. Доказване: Съответствието с поставеното изискване се доказва с 
представянето на документите по чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП: Списък на лицата, които ще 
отговарят за изпълнението на обществената поръчка и на персонала, който ще 
изпълнява поръчката, с посочване на дейността/ите, за която/които ще отговаря
/изпълнява всяко от лицата, включени в списъка, както и документи, които доказват 
изискванията на възложителя.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да има възможност да осигурява 
изпълнение на поръчката с превозно средство, което съответства на нуждите за 
конкретното пътуване като Възложителят очаква бъдещият изпълнител да разполага с 
минимум следните превозни средства: с брой места както следва: 33, 44, 49 и 50 места, 
Всички превозни средства да са с емисионен клас не по-нисък от евро 5, като минимум 
едно от превозните средства да са с клас евро 6. Съответствието с посоченото 
изискване се декларира в ЕЕДОП (част IV, буква В) „Инструменти и съоръжения“ чрез 
посочване на превозните средства, броя на местата на всяко и емисионния клас. 
Доказване: Съответствието с поставеното изискване се доказва с представянето на 
документите по чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП: Декларация за инструментите, съоръженията и 
техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодна 
оферта критерият за която е „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Kirjeldus: 1. Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодна 
оферта критерият за която е „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. 2. 
Комисията оценява офертите съгласно предложената обща стойност без включен ДДС, 
която включва всички разходи по изпълнение на предмета на поръчката. 3. За всяка 
отделна оферта, която отговаря на изискванията на ЗОП и изискванията на 
Възложителя, посочени в документация за участие, назначената комисия извършва 
класация, въз основа на критерия „икономически най-изгодна оферта” по чл. 70, ал. 2, т. 
1 от ЗОП – „най-ниска цена”. Критерият „най-ниска предложена цена” се определя като 
комплексна оценка получена чрез сборуване на оценките по всеки един от следните 
показатели: Комплексната оценка се формира по следната формула: (Аmin/А + Cmin/C + 
Emin/E) * 40 точки + (Bmin/B + Dmin/D + Fmin/F) * 60 точки където: „А“ е цена за пробег 
на километър на участника за автобус 33 места; „Аmin“ е най-ниската предложена цена 
за пробег на километър за автобус 33 места; „B“ е цената за пробег на километър на 
участника за автобус 44-50 места; „Bmin“ е най-ниската предложена цена за пробег на 
километър за автобус 44-50 места; „C“ е цената за наем на ден на участника за автобус 
33 места до 100 км; „Cmin“ е най-ниската предложена цена за наем на ден за автобус 33 
места до 100 км; „D“ е цената за наем на ден на участника за автобус 44-50 места до 
100 км; „Dmin“ е най-ниската предложена цена за наем на ден за автобус 44-50 места до 
100 км; „E“ е цена за трансфер летище/хотел, хотел/летище на участника с автобус 33 
места; „Emin“ е най-ниската предложена цена за трансфер летище/хотел, хотел/летище 
с автобус 33 места; „F“ е цена за трансфер летище/хотел, хотел/летище на участника с 
автобус 44-50 места; „Fmin“ е най-ниската предложена цена за трансфер летище/хотел, 
хотел/летище с автобус 44-50 места. Максималният брой точки, който участник може да 
получи е 300 . Предлаганите единични цени следва да са в евро, с до 2 знака след 
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десетичната запетая. Участник, който въведе отрицателна или нулева стойност или, 
който не попълни всеки ред от образеца на ценовото предложение или, чиито единични 
цени надвишават посочените по-горе максимални стойности и условия ще бъде 
отстранен. 4. Класирането на участниците се извършва в низходящ ред. Участникът, 
получил най-висок брой точки по определения по-горе ред, се класира на първо място. 
5. Когато участниците не могат да бъдат класирани, в съответствие с чл. 58, ал. 2 от 
ППЗОП, класирането се извършва чрез жребий. 6. Когато в процедурата участват 
едновременно лица, които са регистрирани по ЗДДС и лица, които не са регистрирани 
по ЗДДС с цел обективното и равнопоставено сравнение и класиране на участниците, 
преди оценка на офертите комисията добавя нормативно установения процент ДДС към 
цените без ДДС на регистрираните по ЗДДС участници и закръгля получената цена с 
ДДС до втория знак след десетичната запетая съгласно математическото правило за 
закръгляване. В случай, че участникът е нерегистрирано лице по ЗДДС, при оценка на 
офертите се взима посочената от участника цена като крайна. 7. На основание чл. 72, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП възложителят определя следната база за сравнение при допуснати до 
оценяване една или две оферти: 7.1. за наем на ден за автобус 33 места до 100 км – 
285 евро без ДДС; 7.2. за наем на ден на участника за автобус 44-50 места до 100 км 
–385 евро без ДДС; 7.3. за трансфер летище/хотел, хотел/летище с автобус 33 – 155 
евро без ДДС; 7.4. за трансфер летище/хотел, хотел/летище с автобус 44-50 места – 
285 евро без ДДС; 7.5. цена на километър за автобус 33 – 1, 35 евро без ДДС; 7.6. цена 
на километър за автобус 44-50 места -1,75 евро без ДДС. 8. Забележка: 8.1. Цените са в 
евро и НЕ включват ДДС. 8.2. Цените включват следните разходи: гориво и гориво 
смазочни материали, професионално компетентен водач, задължителни застраховки. 
8.3. Командировъчни разходи за водач на МПС в България извън гр. София.50,00 евро.
/ден. 8.4. Командировъчни разходи за водач извън България 90,00 евро/ден. 8.5. Наем 
на превозно средство: до 8 часа на ден или 100 км. в рамките на населено място. 8.6. 
При дневен пробег по малък от 100 км. извън населено място се заплаща тарифа 
"НАЕМ НА ДЕН". 8.7. Максимално дневно време за управление на МПС на един водач 
при наем на МПС: 9,00 часа. 8.8. Трансфер: еднократна транспнортна услуга от летище 
до хотел или от хотел до летище в границите на населеното място. 8.9. Разходи за 
нощувка на водачите в чужбина до 80.00 евро на ден. 8.10. Разходи за нощувка на 
водачите в страната до 60.00 евро на ден. 8.11. Предлаганите от участника цени следва 
да бъде посочена в евро, закръглена до евроцент (до второ число след десетичната 
запетая) и следва да е положително число, различно от „0” (нула). 8.12. Участник, който 
не отговаря на горните условия се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 2, 
буква „а“ от ЗОП.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/598896
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/598896
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud

https://app.eop.bg/today/598896
https://app.eop.bg/today/598896
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 28/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/08/2026 08:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lisateave: На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП, комисията ще извърши оценка на 
техническите и ценовите предложения на участниците преди провеждане на 
предварителен подбор.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Когато 
участникът, определен за изпълнител, е неперсонифицирано обединение на физически 
и/или юридически лица, възложителят няма изискване за създаване на юридическо 
лице, но договорът за обществена поръчка се сключва след като изпълнителят 
представи пред възложителя заверено копие от удостоверение за данъчна регистрация 
и регистрация по БУЛСТАТ на създаденото обединение или еквивалентни документи 
съгласно законодателството на държавата, в която обединението е установено.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10 дневен 
срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://portal.nra.bg
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: БЪЛГАРСКА ФЕДЕРАЦИЯ ПО 
ВОЛЕЙБОЛ Сдружение
Pakkumusi menetlev organisatsioon: БЪЛГАРСКА ФЕДЕРАЦИЯ ПО ВОЛЕЙБОЛ 
Сдружение

8. Organisatsioonid

https://portal.nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg


527187-2026 Page 10/11

8.1.
 
ORG-0001
Ametlik nimi: БЪЛГАРСКА ФЕДЕРАЦИЯ ПО ВОЛЕЙБОЛ Сдружение
Registreerimisnumber: 121268102
Postiaadress: ул. Незабравка № 23-25
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1113
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Ана Велкова, адвокат
E-posti aadress: ani.velkova@bael.eu
Telefon: +359897723616
Faks: +359897723616
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/37280
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция по приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Internetiaadress: https://portal.nra.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004

mailto:ani.velkova@bael.eu
https://app.eop.bg/buyer/37280
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://portal.nra.bg/
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Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Postiaadress: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 029406000
Internetiaadress: https://www.moew.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Postiaadress: ул. „Триадица“ № 2
Linn: София
Sihtnumber: 1051
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: 0800 88 001
Internetiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 94f37896-ffa4-495f-9696-018f9aa9c95b  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 28/07/2026 16:40:36 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 527187-2026
ELT S väljaande number: 145/2026
Avaldamise kuupäev: 30/07/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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